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IREX-in UASP programi ila fevral ayt arzinds
FSU-da gonoag professor kimi galigmig Riovgan
Abbasovun geydlarini tagdim edirik.

Beynalxalq Tadqiqat ve Mibadile Surasimn
(IREX) Universitet Inzibatgihgina Dostok Pro-
qrqm (LJASP) ilo Amerikaya sefer edan har kos
bura na {iglin goldiyini yaxs hilir, Orizs formasim
dolduran zaman biz ¢oxlu ideyalar taqdim edirik.
Lakin bilet ahb giinlori sayanda “mon Ameirkaya
na figlin gedirom?" sual yeniden giindoma gelir. Bu
Glka darin bir okean kimidir va burada no etmali
olacagim bilmek gox vacibdir. Ciinki Amerikada
gox geylar var ki, son onlann hamsim g&ra, duya
bilmazsen,

Getmayims comi bir ne¢s hafte qalomg Florida
Dévlat Univeristetinde (FSU) qonaq olacagimm
bildim. Hom sevinc, hom da birqadsr hayacan ortaya
goldi. Ciinki Florida iqlimins girs Azsrbaycandan
gox foqrli bir yerdir. Buramin iglimi daha isti va
riitubotlidir. Sonradan baga diigdim ki, bu forg
tokes iqlimds deyil, har bir geyds aks olunmalidir
va digiindiiyiim kimi do oldu. Man Floridada
oldugum miiddstds buram Azarbaycanla miiqayise
edir, farqlor tapir vo daha sonra eynilagdirirdim.
Ammg hom Floridada, hem de Azsrbaycanda bir
oxgarhg var: O da insanlardir! Buradaln insanlar
gox istiganhdir vo bir az sthbat edondan sonra
onlara gamn gaynayir va bitiin rosmilik aradan
qabar,

Olbatto ki, FSU-da qaldifim miiddstde menim bii-
tin goriiglorimin tegkilatcis olan Kommunikasiya
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We present the notes of Ravshan Abbasov,
who spent a month at FSU with the IREX UASP
program in February as a visiting professor.

Anyone who has travelled to the United States
through IREX’s UASP program knows why they
came here. We have a lot of ideas when filling out
the application form. However, counting the days
before the trip, “Why am I going to Ametica?” the
question comes up again. This countty is like a deep
and big ocean, and the person who goes there trieg to
know in advance what he will do in this ocean and
makes plans accordingly. Howevet, when you come
to Ametica, you see so matry different things that the
plans chanpe immediately, and you must draw a new
plan to discover America.

Just a few weeks before my departure, 1 learned
that I would be visiting Florida State University.
There was both joy and some exciternent. Because
Florida has a very different climate from Azerbaijan.
The climate here iz wartner and more humid. Later
I realized that this difference ig reflected not only in
the climate, but in everything, and it happened as I
thought. During my stay in Florida, I compared this
country with Azerbaijan, found differences and then
identified them. But there is a similarity in both Florida
and Azerbaijan: They are people too! The people here
are very warm, and after a short conversation, the
formality between them disappears and new friendly
wires are formed.

Special thanks to CCIL, who hosted me during my
gtay at FSU and organized all my meetings. CCI has
developed an interesting program to meet different
people during my entire visit. As part of this program,
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vo Informasiya Kollecine (CCI) aynca togekkilr
etmak lazimdir, CC] biitlin gonaq olacafim divrda
mani  miixtalif insanlarla goriigdiiomak  {iglin
maragh bir program hazirlamigdi. Bu porogram
gorgivasinds mon FSU-da tadqgiqatin  idars
olunmasina masul clan va bu tadgiqatlan aparan
miixtalif insanlarla goriigdim. Biitiin gbtiiglar cox
vadda galan, hom do> maragh oldu. ©ksoar hallarda
giriig Gglin ayrilmig vaxt baga ¢atsa da, biz bunu
higs etmir vo daha gox shbat edirdik. Siza elo
golmagin ki, biz yalmz rosmi olaraq tadgiqatdan
damgirdiq. Xeyr, biz haom do bir-birimizls &z hayat
tacrlibalarimizi, problemlsrimizi bdlighr, dinyanin
iki mifixtalif hissalorinds yagayan tadgiqatgilar kimi
golacak olagalorimizin necs mdhkam olmasinmn
agaslarm goyurdug. Masalen, Stephen McDowell,
Leila va Elaine ila olan biitlin goriglarimiz qeyri-
ragmi idi ve bu geyri-rasmiliyin 8ziinda bir dosthug
va gamimiyyot tellari vardi.

Maonim genaq oldufum CCI-da» ¢aligan smok-
daglarla ilk giindsn six finsiyyat qurdum. Stephen,
Leila, Elaine ils daim makiublagir va tmanim faaliy-
yotimi koordinasiya edirdik.

Mani Talahhassee'ya golands hava limaninda
qargilayib, els hava limamindada da vela salan
bu kollecin dekam Stephen McDowell oldu.
Talahhasgee'ya galon kimi o &z telefon ndmrasini
mana verdi va dedi ki, har hansi bir problem olarza,
birbaga ona istadivim vaxt zong edim. Bir gox
giriig yerlari uzaqda oldugu figlin Stephen moni
Gz magmi il> bu gdrislore apanr vo orada moni
gizlayirdi. Bir dafa magin kirays edib, Saint George
vo Apalachicola gohorlorine getmak istoyirdim.
Lakin magin kirayazgindas problem yatrandi va geds
bilmadim. Mon Stephen zong edib, ona bu barada
dedim. Stephen darhal 5z magimm ila galib moni
hamin goharlars apardi va biitlin glind biz birlikda
miixtalif yerlards gazdik. Saint George adasinda
diggatimi gokon asas gey gohardaki evlorin svaylar
fizarinds qurulmas: oldu. Burada tez-tez bag veran
Hurrikan qasirfasi orazini uzun middsts dagqmn
altinda goyur va buna gbra do, yerli insanlar 8z
evlarini hiindirs qaldirmali olurlar.

Axsam iss gozintimizi doniz yemoklori ilo gd-
zal bir restoranda yekunlagdirdiq. Saint George
adasma sofor zamam yolda Stephen’in dostu
va adagi Stephen’in evine getdik. Onun da evi
gvaylar lizarinds qurulmugdu va bu, dediyim kimi,
Hurrikan'dan qorunmaq ifigin bels edilmigdi. O,
bizo 6z evi hagqqinda maragh molumatlar verdi.
Onun evi tamamils gilinag enerjisi {ls tomin
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I met with various people in charge of research ma-
nagement at FSU and those who conduct this rese-
arch. All the meetings were very memorable and in-
teresting. In most cases, even though the time allotted
for the meeting was over, we didn’t feel it and talked
more. Don’t think that we were only officially talking
about research. No, we also share our life experiences
and problems with cach other, and as researchers
living in two different parts of the world, we lay the
foundation for how strong our future relationship will
be. For example, all our meetings with Steve, Leila,
and Elaine were friendly, and this informality had its
own threads of friendship and sincerity.

From day one, I began to feel part of the CCL
From the first day, I was in close contact with the staff
of this college. Steve, Leila, Elaine was in constant
correspondence, and we coordinated my activities.
Later, when I met these people personally, I realized
that what awaits me is not only an exchange of ideas
within the program, but also a very interegting cultural
life.

‘When I arrived in Tallahassee, Stephen MceDowell,
the interim dean of the college, met me at the airport
and saw me off at the airport, As soon as I arrived in
Tallahasses, he gave me his phone number and told
me to call him directly whenever I had any problems,
Since many meeting places were far away, Steve dro-
ve me to these meetings and waited for me there, 1
once wanied to rent a car and go to Saint George and
Apalachicola. However, I had a car rental problem
and could not go. 1 called Steve and told him about it.
Steve immediately came in hig car and took me to tho-
sc cities, and all day we walked together in different
places. In the evening we had dinner with seafood.
The main thing that caught my attention on the island
of Saint George was the construction of houses in the
city on piles. Frequent hurricanes flood the area for
a long time, and locals must raize their homes, Both
Saint George and Apalachicola are reminigcent of a
real paradise. You must cross very long bridges to pet
1o these cities, and there are many historic byildings
and restaurants. As you can gee, thiz area is a real
tourist destination, While there, we saw hotels and
houses with very interegting architecture. Here Steve
told me abowt fortoises that lay cges and said that
little tortoiscs are deceived by the light coming from
the city where they lay their eggs and go to the city,
not to the water. This is very dangerous for their lives.

On the way to Saint George’s Island, we went to
Steve’s friend’s house. His name was Steve, His house
was huilt on piles, and this was done to protect it from
hurricanes. He gave us interesting information about
his house. In other words, his house is completely



olunur. Hom &zii, ham ds hoyat yoldagi elektrik
avtomobilindan istifads edir.

Bir anlig da olsa, Stephen’in evind> sam ye-
mayi arxasinda Superbowl] izlonilmasini geyd et-
maliyam. Bu ovun adi Amerika futbolu deyil vo
qabaq miixtalif artistlor ¢ix1g edir, rogslor gostarilir.
Oyun tamagagilanin gur alqiglan altinda bag tutur.
Bu arada Stephen’in hayat yoldas1 va ailasi ila do
tanig olmaq gox yaxgi oldu.

Stephen il> bagga bir soforim New Orlean 5o
horins oldu. Stephen ora konfransa gedirdi vo
mans do getmoyi toklif etdi. Onun sayasinds mon
iig giin New Orlean goharinds oldum. Buraya
golorkon ham do boxtim gotirdi vo mon Mardi
Grag bayramunmin baglanficina ditgdiim. Yolboyu
dayanan cogqulu insanlari, minctolif olkolarin vo
gohorlarin emblemlari ils bozadilmis maginlan, bu
maginlardan insanlara atilan miixtolif hodiyyolori
girmak ¢ox maragh idi. Burada gordiiyiim an
maraqh geylar sirasma fransiz mohollasi va Ikinci
Diinya miiharibosi muzeyi do daxildir. Muzeydo
man iki babamuin da halak oldufu mitharibs
haqqmda daha dolfun molumatlar aldim. Hotta,
avvallar horbi xidmatds oldufumu nazars alib,
many muzeys pirig giymatlarinda piizagt do etdilar.
New Orlean goharinds ¢oxlu gazmali yerlor var va
bu gohori tam gozmok Ugiin an azi bir hofts vaxt
lazimdir. Fransiz bazari, Caz muzeyi, gaharin tarixi
qobiristanh$ va 5. Ona gors buraya golon hor bir
adama maslahat porardim ki, 3 dollarliq giindalik
tramvay bileti alsin va bu biletls siz bir giin arzindo
goharin aksar yerlaring tramvayla geda bilarsiniz.
Bu biletls siz vapora minib Missisipi ¢ayinin o biri
tarafindaki tarixi gahara ds geds bilorsiniz. Slbotts,
bu gohor haqqmnda gox yaza bilorom, amma bu
yalmz turist baladgisi olan saytlardaki malumatin
2zaif tokrari olacaq.

CCI-da gargilagdifim vo mons kimok edan
adamlardan biri do Leila oldu. Leila va onun hayat
yoldagi Besiki Tallahasse'ds yagayvir. Hor ikisi
tadrisla magguldur. Onlar aslon Giirciistandandirlar
va Gilreiistan Azarbaycana gongu 61ks oldugundan
bizi gox geylar baglayir Onlan ilk dafa Amerikaya
gotirn IREX togkilath olub. Umumiyyatls,
IREX bizim regionda gox fhal olaraq iglayir va
imid edirom ki, onlann vasitagilyi il miibadilo
programlarina qogulanlarin say: petdikcs artacaq.

Besikilor tez-tez monimls »lags saxlaymr vo
miixtalif yerlara davst edirdilor. Bir daofs Besiki
toklif etdi ki, biz Vakkula springs deyilon yera
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supplied with solar energy. Both he and his wife use
an electric car, That is to say, Steve is a friend of
natyre and a man of zero carben.

In short, T myst say that we watched the Superbowl
behind dinner at Steven’s house, This game is not
ordinary American football, and is a final match
for the main trophy. The meeting iz preceded by
performances by various artists and dances, In fact,
anyone who watches this game knows & lot about
American life, Because here you can see not only
the game, but also moderm American life, Music ig
played, songs are sung, dancea are played. The game
takes place to the applause of the audience. In the
meantime, it was nice to meet Steve’s wife and family,

Another trip with Steve waa to New Orleana, Steve
was going to a conference there and he offered me to
go there too, Thanks to him, [ was in New Orleans
for three days. I was algo lucky encugh to come here
and I was at the beginning of the Mardi Grag holiday.
It was very interesting to see enthusiastic people
standing along the road, cars decorated with emblems
of different countries and cities, various gifts thrown
to people from these cars. Among the most inferesting
thingg I see here are the French Quarter and the
Second World Museum. At the museum, I learned
more¢ gbhout the war in which both my grandfathers
were killed. I realized that thig war was not the one
described in Soviet books, Interestingly, given that I
had previously served in the military, I was offered a
discount on admission to the musenm. I must admit
that this was the only “thank you” I received for my
military service. New Orleang has many attractions,
and it takes at least a week to walk around the city.
French market, Jazz Museum, the city’s higtorical
cemetery, etc. But in the cemetery I was very sad and
remembeted my loved ones who had pagsed away. So
I didn"t have much time there, and I went back to the
French neighborhood, which wag full of festivities.
We had to meet Steve and his friend here and have
dinner.

I would recommend anyone who comes to America
as a tourist to go to New Orleans. I would advise
anyone coming to New Orleans to buy a § 3 daily
tram ticket, With this ticket you can take a tram o
most parts of the city in one day, With this ticket you
can take a small boat to the historic city on the other
side of the Mississippi River. Of course, I can write
a lot about this city, but thig article will be a weak
repetition of information only on sites that are tourist
guides, Therefore, read the tourist gnides carefilly
before coming here.

Leila Gibradze was one of the people I met at CCI
and helped me. Leila and her hugband Besiki live in
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gedak. Burada yerlagon Hillsborough ¢ay1 va ¢aya
giindalik 30 milyon qalen su veran iki bulaq var.
Bulaglarin suyu ihigdir va hom yay, hom da qug ay-
larinda eyni bir temperaturda galir. Biz qayiq go-
zintisi ila ¢ayagaf getdik vo yolboyu miixothif al-
ligatorlary, quslart va maniti adlanan, amma gox
dlkslorda noys gorasa doniz inayi deyilon heyvam
da gordiilk. Orazida heyvanlar insanlarn géronds
qagnur vo bunun da osas sabobi tohlikks hiss et-
mamalaridir. Besiki ils biz Ukrayna problemindan
gox damsirdiq vo Besiki gox narahat idi ki,
miihariba baglaya bilar. Man onun narahatgihifim
basa digiiraom va oziim ds bu barads gox narahat
idim. Taasssiiflar olsun ki, bir nega giin sonra bu
miihariba baglad vo milyenlarla insan qagqun diig-
mays bagladi.

CCI-do monim goriglorimi koordinaisya edan
Elaine ils daim slags saxlayirdiq. Biz giin arzinds
bir nego dofs yazigur, goriiglarin vaxtim vo yerini
toyin edirdik. Els vaxt olurdu ki, Elaine goriiglarin
vaxtini dayigmali olurdu. Onu da geyd edim ki, bu
giriiglord» mon gox maragh insanlarla goriigiir vo
daha sonra goriigiin naticalari haqqinda Elaine’ya
malumat verirdim. Elaine ham da mano Talahhassee
goharinda olan maraqlh yerlarin siyahisiu gondarir
va bog vaxtlarmmda bu yerlors petmayimi maslohot
goriirdil. Takcs ig giinlari yox, hsftasonu giinlari
d> mon Elaine ila alags saxlayir vo ondan kdmok
abirdim.

Flerida Didvlot Universitetinds xarici talabolarla
tanighfpim da yaddagalan oldu. Qeyd edim ki, FSU
Amerikamn ssas universitetlorindon biridir vo
universitetlarin reyting dosracasine goérs Glkanin
18-¢i universitetidir. Bu universitetin tarixi gox
qadimdir va avvallar qadn kolleci olub. Hal-
hazirda burada 45 mina yaxin tolaba tahsil ahr vabu
talabalarin bir hissasi beynoalxalg talabslardir. Man
onlann bir tadbirine qatlanda bureda diinyanin
miixtalif Slkslorindon goxlu tolaba  g&rdiim.
Bu tolobolor Indoneziya, Soudiyys Orobistam,
Qazaxistan, Arpentina, Conubi Koreyadan idi.
Onlarla sthbatimiz gox maragh alindi. Manim
oflumla eyni yagda olan bu talobolors suallar
verdim va miizakirsmiz ¢ox maragh alindi. Hatta,
bir talabs mona 8z atasi ils olan anlagilmazhig barada
damigdi. Man ona dedim ki, bu gox tabii bir haldir
va atalarla ofullar arasinda bu ciir anlagilmazhqlar
hamiga olur.

FSU-da moani valeh edan bir gey da burada goxlu
birinci nasil talobonin tohsil almasidie Masalon,
man Tibb kollecinda bir sargive gatilanda burada
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Talahhage and are both educated. They are originally
from (eorgia, and because Georgia is a neighbor of
Azerbaijan, we have a lot in common, These connec-
tiong can inchude common history, commaon culture
and way of life. They first came o America as IREX
fellows and received degrees in America, In general,
IREX is very active in our region, and I hope that
the number of people joining exchange programs
through them will increase, Leila and Besiki often
contacted me and invited me to different places. Be-
siki once suggested that we go to a place called Vak-
kula springs. There are the Hillshorough River and
two springs that supply 30 million gallons of water
per day. The water of the springs iz warm and at the
same temperature in summer and winter, It is also one
of Florida’s main tourigt attractions and has many in-
teresting facilities, hotels and shops in the arca, We
took 2 boat trip down the river, and along the way
we saw various allogators, birds, and an animal called
a manita, but in many countries for some reason it
is called a sea cow. Animals in the area do not run
away when they see people, and the main reagon is
that they do not feel threatened. When we talked to
Besiki, we talked a lot about the problem of Ukraine,
and Besiki was very worried that a war could break
out, I undergtand his concern, and [ was very worried
about it Unfortunately, a few days later, the war
broke out and millions of people became refugees.
Leile and Begiki also had dinner at the restaurant and
had very good conversations about our lives. I felt
that even though we live far away, there are many
similarities in our lives, and they have always been in
touch with their historical homeland even after they
started living in America,

Many thanks to Elaine Howard, who coordinated
my meetingg at FSU. Although we rarcly met her
face-to-face, we kept in touch onling, and Elaine
was the person I wrote the most cmails to. We
corregponded several times & day, coordinating the
time and place of the meetings. There were times
when Elaine had to change the time of meetings,
looking for new people for new meetings. Most of
the participants in these meetings were rescarch
management and research people, decision makers,
Dnrring these meetings, I met very interesting people,
and then I was constantly discusging the results of the
meeting with Elaine, He asked me who else I wanted
to see and made changes to my work plans. Elaine
also sent me a list of interesting places in Talahhasee
and advised me to go there in my spare time. Not only
on weekdays, but also on weekends, I kept in touch
with Elaine and asked her for help, I alao thank Elaina
for the yellow CCI T-shirt gshe gave me, Elaine also



bir kelumbiyah talaba ils tamg oldum. O mans dedi
ki, ailalorinds heg vaxt kollec tahsili alan olmayib
va o indi burada tibb tohsili alir. Omun posterino
diggatls baxdim va apardifi elmi aragdirmanin
mivzusu ¢ox xoguma galdi. Kasib ailodon golon
bir beynalxalq talabanin FSU-da tohsil almagimndan
gizal no ola bilardi?

FSU-da moni valeh edsn ssas bir xiisusiyyat
ds binalarin arxitekturasimin miikemmal olmasi
va onlarin eyni bir stilda tikilmasi idi. Man bunu
bagqa universitetlords gérmomigom. FSU-mun
futhol stadionu isa gox boyikdiir va bu boyiiklikds
universitet stadiominu mon birinei dafs idi ki,

Xosuma goloan asas verlordon biri ds FSU
yemakxanalarn idi. Burada cox asafi qiymots
istadiyin gqadar yemok olar va talabalor bu imkandan
gox yaxg istifads edirlor Uzaqg yerlardan galon
tolobalar ligiin bela bir goraitin olmasi gox yaxgidir,
glinki bu onlara imkan verir ki, tahsillori vo darslari

CCI-d> galisan Stephen, Leila v2 Elaine il»
avvaldan qiyabi olaraq tamg idim. Daha sonra bu
insanlarla goxson tamg olanda baga dilgdiim ki,
mani takes proram gargivaginds fikir miibadilasi
aparmaq yox, ham ds gox maraglh piinlor gozlavir.

Burada, slbatts ki, biitiin goniiglorin tafarriiatina
varmaq olmaz. Man hor bir gorigdon avval
internet moanbslarindan goriigacoyim adamlaim
kegdiyi hayet yolu ilo maraglamr, onlarin hayatda
qazandiglari asas ufurlarin ssboblarini Syranmak
istoyirdim. Gorilglordon sonra is» hor bir insan
bir maragh tacriibasi ils monim yaddagima hakk
olunurdu.

Ayni-ayr. goriglorden yadimda qgalan anlar
bunlar idi:

« Larry Denis: Ogziniin dekan kimi
kegmig tocriibosindon, nilva fizikas: sahosindaki
tadgigatlardan, molumatlarin = toplanmasinin
vacibliyindon damgdi. Man ona girklonmos
layihomiz hagqinda molumat verdim. Yadimda
qalan sgas fikir: insan vs tabiste aid miimkiin gadar
gox malumat bazalanmn iglonmasinin vacibliyi.

¢ Neil Charness: Azarbaycanda olmasa
da, oOlkomizi yaxsi tamywr. Mons Azorbaycan
gahmatgilarindan damgdi va bu moni gox
edan amillardan danigdiq. O mans gozal bir gakilds
“ugurlu yaglanma™ konsepsiyasim izah etdi. Man
ondan “insan hayatini uzun edan ssas faktor nadir?”
deys soruganda, o qisa olarag, “hoyatin monas:”
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sent me her phone and agked to contact him If ] have
any problems,

Florida State University is one of America’s top
public yniversities and the 1Bth largest university in
the country, Those who work and study at FSU call
themgelves seminoles, The Seminoles are the name
of one of Florida’s historic tribes, The history of this
imiversity ig very old and it used to be a women’s
college. Cmrently, about 45,000 students styudy here,
and some of these students are international students,
On the 5th day, when I attended an event attended by
international gtudents, I saw many students from all
over the world. These students were from Indonesia,
Sendi Arabia, Kazakhstan, Argentina, South Korea
and a1l other countries, 1 mmst algo say that I can
consider them happy because they studied at FSU,
Once I had a very intereating conversation with them,
I asked father questions to these students, who were
the same age as my son, and our discussion was
very interesting, One student even told me about a
misunderstanding with hig father, I told him that
this wes a very natural thing and that there were
alwayg such misunderstandings between fathers and
sons. One of the things that fascinates me at FSU is
that many first-generation students study here. For
example, when I attended an exhibition organized by
the Medical College, I met 8 Colombian student here.
He told me that his family wag very poor and that
his family had never attended college and that he waz
now studying medicine here. I looked carcfully at
his pogter and liked the subject of hig resecarch, What
could be better than a firgt-generation international
student studying at FSU?

One of the main features that fascinated me at
FSU wag the petfect architecture of the buildings
and their construction in the same style. [ have not
seen it in other universities. FSU’s football stadium is
very large, and it was the first time I saw 2 university
stadium of thig size. Elaine told me that this university
has a good football team and they are all students,
‘When I walked around the campus in the ¢venings
(this was my favorite pastime), I always gaw students
playing football and soccer in different stadiums, and
I noticed that FS1I"s atudent life was very lively. The
friendly climate and spacious stadiums, libraries,
coffee grounds provide additional incentives for
students to get a good education. Libraries deserve
special mention in this regard. These libraries are
always open and you can always see shudents working
in different groups in the reading room.

One of the main places I liked was the FSU canieens.
You can eat as much as you want at a very low price,
and students take advantage of this opportunity, It is
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cavabim verdi. Bu cavabi heg vaxt unutmaram.

*  Janet Kisther: Onunla sthbstimiz yaxg
alinda va tacritbo miibadilosi etdik. Man UNICEF-
ds igladiyim tacriibani onunla bililgands, o mana
ugaqlar hagqinda gox danigdi. Daha sonra FSU-nun
inkigafi barads maragh fikirlar dedi.

*  Rick Burnette: Cox giloriizli v» mehriban
insandir. Mana FSU-nun son illardski ufurlarndan
damgdi vo universiet kimi 18-ci yera neca golib
gixmasmdan damgdi. Damgdiglan iglarin  osas
mazmunu keyfiyystin artinlmasi, talabalarin calb
clunmasindaki ufurlar haqqinda idi.

*  PamelaRay: Onu péronds mona ela goldi ki,
vzun illardir onunla tanigam. Biz daha ¢ox dost kimi
sohbot etdik. Pamela sponsorlagdimlmg tadqgiqatlar,
miixtalif layihs tokliflarinin hazirlanmasi, tadgigat
ideyalarimn formalagdinilmasi, sponsorlarla i
hagqinda ¢ox daysrli mslumatlar verdi. Daha
sonda monos Floridamn conubuna petmoyi, sahil
arazilardinds olan St. James wa Appalachicola
goharlaring getmayi taklif etdi. Manim bu arzumu
Stephen McDowels yerins yetirdi vo moni 6z magi-
mnda hamin gsharlara apardi.

*  Rabieth Razzouk: O mona 6z tadgiqat qru-
punun iglari barads mslumat verdi. Dedi daim
galigirlar ki, layihalari olsun va bir gox hallarda 6z
layiha mahsullarini sata bilirlar. Bu manim iigiin gox
maragh idi. Man onunla migrasiya problemlorini,
Avropa Ittifaqu torsfindsn  maliyyslegdirilon
miqrasgiya layihamiz hagqinda damgdum.

. James Hunt vo Samanta Nix: Mana FSU-
da olan talabolorin sayi, onlarin illar Gizro doyigmo
statistikas1 haqqinda genig mslumat verdilar
Talabslarin ilkin  tohsili, transfer moasslalari,
talabalarin son illar daha gox maraq gostardiklari
ixtisaslar haqqmnda da maragli malumatlar aldim.

*  Mark Riley: Markla daha ¢ox onun iglari
barads damgdig. Niva fizikas: ila maggul oldugunu
dedi. Daha sonra mons miixtalif hadiyyalar etdi.
1511 pargalayan 10 adad eynok vo goxhu sayda qu-
ragdirma qurfularim hadiyys almaq ¢ox xog idi.
Man bu eynaklarin ikizini oflumun oxudugu mak-
tobda igloyan Science miislliming vo qalanlan tolo-
bolarims bafigladim.

*  Brent Edington: asas sGhbotimiz tadgigat
iglarinin kommersiyalagdirilmasindan oldu. Miisa-
hibim bu barads mans FSU-nun ndurlar: hagqinda
damgdi. Man bir qadar daha konkret sual verdikds,
o FSU-da patentlagdirilon bir nega texniki alat adi
gokdi. Kommersiyalagdirma ideyasi manim ds gox
xosuma galdi. Axi biz do Xazor Universitetinds 6z
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good that students from far away places have such an
opportunity, because it allows them to think net about
their stomacha, but about their education and classes.
In short, FSUJ iz a university that allows youto live a
real and careless student life,

As I mentioned, I communicate with Elaine every
day and we discuss the meetings I have held and will
hold here, I must also say that the meetings I held
were the heart of my visit, so before each meeting
I carefully considered what 1 would say during the
meeting.

I would like to give a brief account of these
meetings. Of course, the following information does
not cover all of my meetings, but I atill tried to give as
much information about these meetings ag possible.
Of course, it is impossible to go into the details of
all the meetings here, Before each meeting, I was
interested in the lives of the people I would meet from
Internet sources, and I wanted to know the reasons
for their main successes in life. After the meetings,
everyone was engraved in my memory with an
interesting experience. Below I give a brief descrip-
tion of these meetings:

=  Lamry Denig: He spoke about hig past expe-
rience as a dean, research in miclear physics, and the
importance of data collection. I informed him about
our pollution project. The main idea I remember: The
importance of developing as many databages on man
and nature as poggible. I will never forget his words:
“We need to create ag much data as possible about
everything ™

= Neil Chamess: He knows our country well,
though not in Azerbaijan. He told me about Azerbai-
jani chess players and I was very happy. Then we tal-
ked about the factors that affect life expectancy. He
beautifully explained to me the concept of “succesafil
aging.” His parents are very long-lived people. When
we sec 8 long-lived person, they say, “May God give
you a thousand years of life!” I asked him, “What ig
the main factor that prolongs human life?” When ag-
ked, he briefly replied, “The purpose of life.” T will
never forget that answer.

= Janet Kistner; We had & good conversation
with her and exchanged experiences. When I shared
my experience with UNCEEF, he told me a lot abont
children and child psychology. Then he put forward
interesting ideas about the development of FSU,
These ideas can also be applied at Khazar University,

=  Rick Bumette: A very smiling and kind
person, He told me about the success of FSU in recent
years and how they came to 18th place as a university.
The main content of the work we discussed was
about improving the quality and success in attracting



tadgigat mahsullarimiza sata bilarik. Magslan, man
iglim dayigmolori iizrs kurikulum paketini misal
goko bilorom. Bu paket biitiin moktoblords todris
oluna bilar.

*  Carolyn Bradley: Carolyn'ls onun tagkil
gtdiyi vebinarda damgdiq. O, “Tadgigat iiglin
fondu neco tapmali™ adli gixag etdi. Sonra bu ¢ixag
strafinda maraqh miizakiralor oldu. Man ondan
tadgigat gruplanmin formalagdirilmasi hagqinda
bir negs gey sorugdum va o manim suallarima gox
dolgun cavab verdi.

¢ Kerry Peluso: Kerry ila séhbatimiz agason
tadgiatlarin idars olunmasi, FSU-nun osas grent
layihalari va onlarin statistikasi hagqmda oldun.
Bu poriigda monim iigiin dyronilon asas gey ugurlu
elmi layihslarin ogasinda noyin dayandifim
&yronmak oldu. Oziinds olan mslumatlan monimla
biliigdilyiins girs Kerry'ya togokkiir edirom. Daha
sonra biz geyri-formal bir ssasda Avropa, Asiya
vo Amerika araginda miiqayisalar apardiq v asas
madani farglarin nads oldufunu miizakirs etdik.

»  Patrick Kemnell: Ingilis dili miitoxossisi
plan Patrisk'ls séhbotimiz osason  dillarin
dyronilmasi fizra oldu. Man ona iki dili (ingilis vo
rus dillarini) heg bir miisllim olmadan &yrandiyimi
dedim. Bu onun gox xoguna goldi. Patrik oz
faaliyyatlari haqqinda mons genis malumat verdi.
Daha sonra ofisi gozdik. Ofisda miixtalif lkalardan
vo madaniyystlardsn olan insanlarla gargilagmafim
gox mamnunlug hissi yaradird.

*  Donna O'Neal, Joe Frascella va Philippe
Gaillard: Tibb Kollecinds bu goxslarle sohbotim,
asasan, elmi  layihalarin  yazilmasi, layihs
tokliflarinin  hazirlanmasi, layiha komandalannin
igi barsds oldu. Biz, hamginin, layihos iglarinin
naticalarinin tatbiq imkanlan barads genig miizakiro
apardiq. Philippe Gallard bizim 6z iglorimizds
statistik molumatlan neco tohlil etmoyimizla
maraqglandi. Daha sonra biz onlaimn igladiklari ofisi
gozdik, ayr-ayr: avadanhglarin ig prinsipi ila tanig
oldug. Bu schbat gox somimi bir miihitda kegdi.

*  Howard Stone: Howard Stone ilasShbatimiz
osason tadgigat etikasi barods oldu. O moni
Institutsional Yoxlama Surasi tersfinden hoyata
kegiron i3 marhalalori ilo otrafli tamg etdi, bir gox
elmi iglar figiin xiisusi icazalarin alinmas: haqqinda
damgdi. Man ofsia golorkon artiq baga dignriigdiim
ki, o manim hagimda bir xeyli mslumata malikdir
va bizim hoyata kegirdiyimiz bir gox layihalordon
xabardardir.

*  Kathy Bumett: Bu xammla ¢ox somimi
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students. Rick also gave me detailed information
about hig youth and education,

=  Pamela Ray: When I saw her, it seemed to me
that I had known her for many years. We talked more
like friends, Pamela provided valuable information
on spongored research, preparation of various project
proposals, formation of research ideas, work with
sponsors, Finally, I'was told to go south to Florida, St,
Louis, in the coastal areag, George and Appalachicola
advised to stay. Stevense McDowels made my dream
come true and drove me to those cities in hia car,

=  Rabieth Razzouk: Rabieth ig originally from
Lebanon, He informed me about the work of his
reacarch team, He said that they are always trying to
have projects and in many cases they can sell their
project products. It was very interesting for me. I
talked to him about migration issues, our EU-funded
migration project.

=  James Hunt and Samantha Nix: I was given
detailed information about the number of studenis
at FSU and their change statistics over the years, I
also received interesting information sbout students’
primary education, transfer issues, and specialties
that students have been most inferested in in recent
Years.

+  Mark Riley: We talked to Mark more about
his work. He said he was involved in muclear phygics.
Then he gave me various gifts. It was a pleasure to
receive ag a gift 10 light-breaking glasses and & large
number of mounting devices. I donated two of these
glasses to the Science teacher at my son’s gchool. 1
gave the rest of the glasses to my students.

«  Brent Edington: Our main conversation wag
about the commercialization of research. My accoun-
tant told me about the success of FSU. When I asked
a more specific question, he mentioned geveral tec-
hnicel devices patented at FSU. I algo liked the idea
of commercialization. After all, we can also sell our
research products at Khazar University. For example,
I can give an example of a climate change package.
This package can be taught in all schools.

=  Carolyn Bradley: Talk to Carelyn at her we-
binar. Caroline spoke on “How to Find a Fund for
Research,” Then there were interesting discussions
around this speech, I asked him a few queations about
forming research teams, and he answered my ques-
tions very well,

«  Kerry Peluso: Our conversation with Kerry
was mainly about reacarch management, FSLI"s main
grant projects and their statistics, The main thing I
learned at this meeting was to learn what underlies
successfil scientific projects,

«  Patrick Kennell: Our conversation with
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gbhbat etdik. Daha sonra man onun ginfi tigiin 6z
iglarim barads malumat verdim. Bu grupda goxlu
beynolxalg istirakeilar da verdi. Oz gordiyim igler
haqqinda genig molumat verdikdon sonra grup
iizvlorinin suallarma cavab verdim. Indoneziyadan
olan bir talsbs mana beynslxalq layihslors neco
qosulmaq barada sual verdi. Man ona bu barads 6z
bildiyim gokilds malumat verdim. Sinifdokilaradn
biri “sizin iigiin hoyatda ssas ilham monboyi nadir”
deys sorugdu. Bu maragh sual strafinda xeyli
damgdim,

o Rachel Goff-Albrition, Grace Adkison va
Mike Mitchell: Bu soxslarle asas sGhbot tadgi-
qatin inkigafi barads oldu. Mike Mitchell monim
ixtisasim va hoyata kegirdiyim layihoslarla maraq-
landi. O qeyd etdi ki, monim faaliyyastim gox genis
isitgamatlori shata edir. Mon ona 6z tacrilbom bars-
da, miixtalif layihalarda igtiraltim barads molumat
verdim. Eyni zamanda, FSU-da tadgigatin inkigafi
barads dsyarli malumatlar aldim.

*  Kathleen Haughney: S&hbotimiz g¢ox
maragh kegdi. Bu xanim mona daha ¢ox tadgigat
kommunikasiyalan, tadgigatin tagkili va idars
olunmas) barads maragh molumatlar verdi.

*  Florida Su Goriigii: Event: Bu tadbir online
olsa da, ¢ox maragh kegdi. Tadbirde mvixotlif
tacriibali insanlar bir araya galmigdilsr. Man Florida
gtatimn su problemlori hagqinda genis molumat
aldim. Daha =zonra qisa ¢ixigla 6z tacrilbam vo
Azarbaycamin su problemlori hagqinda damgdim.

Basgga n» deys bilaram? Yagin ki, gordiiklarim
va oyrandiklarimin hamisim yazmalh olsaydim, bé-

Mon IREX togkilatina, FSU-ya ia bu gizol im-
kam mona yaratdiglaring gora cox togokkiir edi-
rom. Hesab edirom ki, universitet miisllimlari va
tadgiqatgilar figlin  bels imkanlar dsha da gox ol-
mahdir. Biz onda Amerika hagqinda daha dizgiin
tasavviirds olar vo bu byiik 6lkanin tacritbasini 6z
flkomiza vo universitetlarimizs dagiya bilardilk
IREX-d» biza hor zaman dastsk olan, bizim hor
bir problemimizi vaxtli-vaxtinda hsll edsn Liam
Blunt, Timethy Shorter, Lounisa Manzeske va bizi
gox maraqh tagdimatlan ils daim heyratlsndiran
Rebecca Ward' a tagoklair ediram.

Bakiya qayitmasq arafasinds Rebecca mandan
sorugdu: “Bakiya, Xoazor Universitetino Florida
Dévlat Universitetindon na aparirsan?” Manca ca-
vabimda “todgiqat vo todgiqatilanimz iiglin veni
imkanlarin alds olunma girlari va albatts yeni ide-
yalar” deys cavab verdim.
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Patrick, an English language specialist, focused
on language learning. Ue have discussed language
learning processcs.

*»  Donna O’Neal, Joc Frascella, and Philippe
Gaillard: At the Medical College, I tallted to these
people about writing regearch projects, preparing
project proposals, and working on project teams.

»  Howard Stone: Our conversation with Mr.
Howard Stone was mainly about rescarch ethics.
He introduced me in detail to the stages of the
work carmried out by the Institutional Review Board
Committee, talked about obtaining special permits
for many scientific works.

»  Kathy Burnett: We had a very sincere con-
versation with this lady. Then I told him about my
work for hiz class. There were many international
participants in this group. After giving detailed
information about my work, I answered the questions
of the group members.

»  Rachel Goff-Albritton, Grace Adkison and
Mike Mitchell: The main conversation with these
people was about the development of research,
Mike Mitchell was interested in my specialty and
the projects I implemented. I told him about my
experience and participation in various projects. At
the same time, I received valuable information about
the development of research at FSU.,

+  Kathleen Haughney: Qur conversation was
very interesting, This lady gave me more inferesting
information about research communications, research
organization and management, Then we walked with
him in the yard and he introduced me to the area
around the university,

. FloRDA:; Water Event: Although this svent
was online, it was very interesting, The event was at-
tended by various experienced people. I learned a lot
about Florida’s water problems, Then I gave a short
speech about my experience and water problems in
Arerbaijan,

What ¢lse can I say? T ask myself this question a
lot, Probably if T had to write everything T saw and
learned, it would take at least 100 pages. I am very
grateful to TREX, FSU and SCCi for giving me this
wonderful opportunity. I think that there should be
more such opportunities for university teachers and
researchers. We would then have a befter idea of
America and be able to bring the experience of this
great country to our country and our universities. I
would like to thank Liam Blunt, Timothy Shorter,
Lounisa Manzeske and Rebecca 'Warda, who always
supported us at IREX, solved all our problems in a
timely manner and always amazed us with their very
interesting presentations.



